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INTERIEUR.
AMSTERDAM, le 1er Juillet.

Vendredi dernier, la cour-d'assises a terminé sa
séance extraordinaire. Elle a condamné ce
jour le nommé Antoine van Leeuwen, par con-
tumace, a la peine de la réclusion et a la mar-

que, pour avoir fabriqué vn faux extrait de baptéme,
et I'avoir faussement signé du nom dun prètre catho-
lique. 1

Avant-hier, la cour spéciale a commencé ses séances,!
et a condamné le nommé Jelle Jansen, pour vol avec
effraction par recidive, a la marque et aux travaux
forcés k perpétuité.

Dans la séance d'hier, qui était Ia dernicre, le
nommé 'Daniel Lippe, repris de justice, fut mis en
jugement et accusé d'avoir commis vn vol dans la rue
av'ec violence , laquclle violence aurait laissé des
traces de blessure; en conséquence le réquisitoire de
M. le procureur-impérial-criminel tendait a I'applica-
tion de la peine de mort d'après les articles 382 et
58 du code pénal. La cour ayant reconnu que le
crime était constant, mais que les traces de blessure
n'étaient pas prouvées, a condamné I'accusé k la
marque et a la peine des travaux forcés a perpé-
tuité.

(Feuille politique du dep. du Zuiderzee.)
PARIS , le 27 Juin.

S. Exc. le maréchal prince d'Essling est en ce mo-
ment aux Eaöx-Bonnes. (Pyrénées).

(Gazette de France.)
Du 29.

Par décret rendu a Kccnigsberg , Ie 15 juin, S. M.
I'Empereur e: Roi a 'nommé M. le comte de Lacépcde
president du sénat , pour la durécd'une annce , a comp-
ter du ier juillet prochain. (Journal de Paris.)

ROUEN, le 24 Juin.
'dernicr , __ de ce mois , lé sieur Robert Cot-

ta:s, p■)ulaill.r et peut cultivaté^r de Fresquióne, tra-
vaillait dans les champs 'avéc sa femme et sa' servante_ c üpét s'on. cofzat; 'ils avaicnt 'mené 'avec'eux leurs
«".au. pet.ts'gaf jans,'doht 1'aïn. a sept ans. .

BINNENLANDSCHE BERIGTEN.
AMSTERDAM, den 1 Julij.

Jongstleden vrijdag heeft het cour-d'assises deszelfs
buitengewone zitting geëindigd. Hetzelve heelt,
dien dag, bij contumacie, gevonnisd den persoon
van Anto/iie van Leeuwen, tot tuchthuis en tot

het brandmerk, als hebbende eene valsche doopcedel
gemaakt, en dezelve valschelijk met den naam van een'
Ikatholijk priester geteekend.

Eergister heeft het speciaal-geregtshofdeszelfs zittin-.
gen aangevangen, en den persoon van Jelle Jansen ver-
oordeeld, wegens diefstal met braak, en zulks bij her-
haling , tot het brandmerk en levenslangen d wang-arbeid.

In de zitting van gister, welke de laatste was,'stond
te regt en werd gevonnisd Daniel Lippe, die reeds in
regters handen geweest was, beschuldigd van op de
straat eenen diefstal met gewelddadigheid te hebben ge-
pleegd ; welk geweld sporen van kwetsuren zou heb-
ben achtergelaten; dienvolgens strekte den eisch van
mijnheer den keizerlijken-procureur-crimineel tot de
toepassing der doodstraf, ingevolge de artikelen 382 en
56 van het wetboek van strafregt. Het hof, bevon-
den hebbende, dat de misdaad bewezen was _ doch niet
de'sporen van kwetsuren , heeft denbeschuldigden ver-
oordeeld tot het brandmerk en de straf van dwang-ar-
beid voor zijn leven.

(Dagblad van het dep. der Zuiderzee.)
PARYS, den 27 Junij.

Z. E. de maarschalk hertog van Eslingen bevindt zich
in dit oogenblik te Eaux-Bonnes (Pyrenëen).

(Gazette de France.)
Van den 2<)Sten.

Bij decreet, den 15 junij te Koningsberg uitgevaar-
digd , heeft Z. M. deKeizer en Koning den graaf de La-
cépède benoemd tot president vanden senaat, voorden
tijd van een jaar, te rekenen van den isten julijaanstaande.

(Journal de Paris.)
ROUAAN, den 22 Junij.

Laatstleden maandag, den 2csten dezer maand, werk-
te Robert Cottais , koopman in hoenders en klein land-
bouwer te Fresquiène', met deszelfs vrouw en meid, in
het land, om koolzaad te snijden ; zij hadden hunne vier
kleine zoontjes, waarvan de oudste zeven jaren oud is,
"jnedegenoinen.



Vers les cinq heures d'après-midi, ut nuage épais
s'étant manifesté et la pluie commengant ètomber,
toute la familie fut s'abriter sous vn poirier qui est

au bas de la pièce. i
Cottais père, jeune homme 3gé de trente-cinq ans, 'debout et appuyé contre Ie tronc du poirier, cachait

dans ses jambes I'avant-dernier de ses enfans; sa_ fem-
me , a-peu-près du meme age, était k coté aussi de-
bout, ainsi que ses trois autres enfans et la servante, |
lorsque tout-a-coup le tonnerre est tombe sur le poi-
rier, et a foudroyé toute cette malheureuse familie.

Les voisins accourus, ont trouvé Cottais père et le der-
nier de ses enfans sans vie et écrasés ; la femme, les
trois autres enfans et la servante étendus g& et la,
tous atieints et renversés par le fluide électrique. Les
vétemens de ces viöimes brulaient, et ce nest qu'a-
vec beaucoup de peine qu'on est parvenu k les dépouil-
Jer et a éteindre Ie feu. La mère, ses trois autres en-
fans et la servante sont grièvement blessés: on leur
administre tous les secours convenablc» ; maisoncraint
encore pour les jours de I'un des enfans et de la ser-
vante.

Cet evenement fournit vn nouvel et funeste exem-
ple du danger que Ion court en se réfugiant sous des
arbres pendant I'orage: on ne saurait trop répéter que
la prudence commande de rester en rase campagne.

(Mtmiteur.)

Tegen vijf uren na den middag werd de hemel mei
dikke wolken bezet, en dewijl het begon te regenen»,
ging dit geheele huisgezin onder een' perenboom, wel-
ke aan het ander einde van het land staat, schuilen.

Cottais de vader, een'jong man van 35 jaren oud,
tegen den stam van den perenboom leunende, verborg
zijn op een' na jongste zoontje tusschen zijne beenen;
zijne vrouw, bijna van denzélfde'ri" ouderdom zijnde,
alsmede zijne meid en drie andere kinderen, stondenins-
gelijks onder bij denstam, toen de bliksem censklapsden
perenboom en deze geheele ongelukkige familie trof.

De buren toegeschoten zijnde, vonden Cottais de va-
der en zijn jongstekind levenloos en verplet ; de vrouw,
de drie andere kinderen en de meid lagen hier en daar
uitgestrekt, allen door de eleétrieke stof omver ge-
worpen en gekwetst zijnde. De kleederen van deze
slagtoffers brandden, en het is niet dan met veel moei-
te, dat men geslaagd is, om hen te ontkleeden , enden
brand te blusschen. De moeder, de meid en de drie
andere kinderen zijn zwaar gekwetst; men dient hen
alle noodige hulp toe j doch men vreest nog voor het
leven van een der kinderen en voor dat der meid.

Dit voorval levert een nieuw en akelig voorbeeld óp
van het gevaar, dat men loopt,, wanneer men gedu-
rende een onweder onder een' boom schuilt: men kan
niet genoeg herhalen, dat de voorzigtigheid beveelt,
in het open ve-ld te blijven. (Moniteur.)

ROME, le 8 Juin.
te Roi Charles IV et sa familie sont arrivés ici I

aujourd'hui, et sont descendus au palais Borghese.
LL. MM. étaient accompagnées de S. Exc. Ie lieute-
nant dv gouverneur-général et de M^ le préfet de Ro- .me, gui étaient alles au-devant d'elles. Le Roi et
ta. Reine ont été très-satisfaits de la beauté de leur
nouveau séjour. LL. MM. se portent fort bien.

(Journal de PEmpire.)

EXTERIEUR.
ITALIE.

VENISE, le 2 Juin.
L'ex-patricien Oeiavius Trento, le dernier rejeton de j

sa familie, vient de moutir k Vicence. Son testament
mérite d'fjtre cité comme une pieuve de son amour
paur sa patrie et pour I'hu.manité. Dès I'an 1810, il
ayait consacré 80,000 ducats de Vénise a Ia fondation
d'une maison de tiavail pour les pauvres de Vienne.
11. a par son testament , légué encore k eet établisse-
ment, 180,400 livres italiennes. Il a donné k Vicen-
ce, sa viile natale, 17,000 livres pour Phopital. des
enfans-trouvés; k Ph'.pital de Padoue, toutes les mai-
sons qui lui appartenaient dans cette ville; aux pau-
vres de Vicence, 3000 livres; a ceux de Costosa , 300
livres ; et k I'tglise de cette.même ville, 600 livres..ll a fait
a ses fermies, tenanciers, ouvrieii: c-t autres personnes
k sa s^jjde,. la remise de tout ce qu'iis pouvaient lui
devoir. M. Berto/ini, son homme-d'affaire , qui a été
30. ans, a son. service, eït le.gat.aire universel du resie
dè sa for.tu.ne. (Mcnlteur.)

AUTRICHE.

VIENNE, le 17 Juin.
(Vo'wi Ie traite dont nous avons fait mention.

da/is notre feuil'e d'hier.)
Sa Majpsté I'Empereur d'Autriche, Roi de Hongrie

et de Bohème,,, et Sa.Majesté Pllmpereur desFrangais,
de. Italië-,, ptoteiteur, de- la> Confédération. d'ußhin,

Médiateur de. la Confédération Suisse;:

ROME, den 18 Junij.
Koning Karel IV en deszelfs familie zijn heden al-

hier aangekomen, en aan het.paleis Borghese afgestapt.
HH. MM. waren van Z. E. den luitenant van den gou-
verneur-generaal en van den heer prefekt van Rome,
welke hen te gemoet gegaan waren, verzeld. De Ko-
ning en de Koningin zijn over de schoonheid van hun-
nieuw verblijf zeer voldaan geweest. HH. MM. bevin-
den zich in eene zeer goede gezondheid.

(Journal de PEmpire.)
BUITENLANDSCHE BERIGTEN.

ITALIE.
VENETIE, den 2 Junij.

De gewezen patriciër Oclavius Trento , de laatste af-
stammeling van zijn geslacht, is te Vicenza overleden.
Zijn testament verdient te worden aangehaald ~als een,
bewijs van zijne liefde voor zijn vaderland en het
menschdom. Reeds in het jaar 1810 had hij 80,000
venetiaansche dukaten aan den opbouw van een werk-
huis voor de armen van, Venetië toegewijd. Hij heeft
bij zijn testament aan dit gesticht nog 180,400 italiaan- "sche livres vermaakt. Hij heeft aarrzijne geboorteplaats
Vicenca 17,000 livres geschonken , voor het vondelings-
huis; aan het hospitaal te Padua, alle de huizen, dia
hem in die stad behoorden ; aan de armen van Vicen-
ca, 3000 livres; aan die van Costoza, 300 livres, en
aan de kerk van diezelfde stad , 600 livres. Hij heeft
zijne pachters,, huurders, werklieden en andere in zij-
nen dienst staande personen al hetgsen,, dat zij herm
schuldig waren,geschonken. De heer Bertolini, zijn zaak-
gelastte, welke 30 jaren in zijn' dienst is geweest, is.
eenig erfgenaam van het overschot zijns vermogens.

(Moniteur.)
OOSTENRIJK.

WEENEN, den 17 Junij.
(Zie hier het traktaat , waarvan wij in.ons.

blad van gister melding maakten.)
Z. M. de Keizer van Oostenrijk, Koning van. Honga-rije en Bohème, en Z. M. de Keizer der Franschen „.

Koning van Italië, Beschermer van het Rijnverbond,»,
Bemiddelaar van het Zwitsersch Bondgenootschap;,
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Ayanï a coour de perpétuef I'amkié et la bonne in-
telligente qui existent entre elles, et de concourirpar
Pintimi ré et la force de leur union , soit au mamtien
de la puix du continent, soit au rétablissement de la
paix mj iritime ;

Consïdérant, que ricn ne serait plus pfopre a pro-
duire ce s heureux résultats, que la conclusion dun
traite d* alliance, qui aurait pour but la süreté de leurs
états et possessions, et la garantie des principaux in-
terets d«; leur politique respe&ive;

Ont a eet effet nommé pour leurs plénipotentiaires,
savoir:

S. M. I'Empereur d'Autriche, Roi de Hongrie et de
Bohème:

Le primce Charles de Schwarzenberg , duc de Kru-
man, crievaiier de la Toison-d'or , grand-croix de
I'ordre royal de St. Etienne, commandeur de I'ordrc
militaire de Marie-Thérèse, grand-aigle de la légion-
d'honneuï, chambejlan , conseiller-intime aduel, géné-
ral de cavalerie, colonel propriétaire dun regiment
d'uhlans au service de S. M., et son ambassadeur prés
S. M. I'Empercur des Francais, Roi d'ltalie ;

Et Sa Majesté I'Empereur des Francais, Roi d'ltalie,
Protedeur dc la Confédération du Rhin, Médiateur de
la Confédération Suisse ;

M. Hugues Bernard, comte Maret, duc de Bassano,
grand-aigle de la légion-d'honneur, commandeur de
I'ordre de la jCouronne de Fer, grand-croix des ordres
de St. Etienne de Hongrie, de St. Hubert de Bavière
er de la Couronne de Saxe, chevalier de I'ordre du
Soleil de Perse de la première classe, grand-croix de
I'ordre de la Fidélité, de Bade; I'un dés quarante de
Ia deuxième classe de I'institut imp'érial de France,
«on ministre des relations extérieures;

Lesquels, après avoir échangé leurs pleins-pouvoirs
tespectifs, sont convenus des articles suivans:

Art. i. H y aura a perpétuité amitié, union sincère
et alliance entre S. M. I'Empereur d'Autriche, Roi: de
Hongrie et Bohème, et S. M. I'Empereur des Francais.,
Roi d'ltalie, Protedeur de la Confédération du Rhin,
Médiateur de- la Confédération Suisse. En conséquen-
ce, les hautes parties contractante* apporteront la plus
grande attention il maintenir la bonne intelligence si
heureusement établie entre elles, leurs états et sujets
tespectifs; k éviter tout ce qui pourrait I'altérer; et
k se procurer, en toute occasion, leur utilité, hon-
neur et avantage mutuels.

a. Les deuat hautes parties contradantes se garan-
tissent réciproquement I'intégrité de leurs territoircs
aduels.

3. Par une suite de cette garantie réciproque, les
deux hautes parties contradtantes travailleront toujours
de concert aux mesures qui leur paraitront les plus
propres au. mamtien de la paix, et dans le cas oü les
états de I'une ou de I'autre seraient menacés d'une
ïnvasion, elles employeront leurs bons offices les plus
efficaces pour la prévenir.

Mais comme ces bons offices pourraient ne point
avoir I'effét désiré, elles s'obligent a se secourir mu-
tuellement, dans le cas oil I'une ou I'autre viendrait
k être attaquée ou ménacée.

4> Le secouis, supuiC- pat I'aiucie precedent, iex*

De duurzame vriendschap en goedeverstandhouding,,
die tusschen hen bestaat ter harte nemende, en door
de naauwverbondenheid en magt van hunne vcreeni-
ging, zoo tot het handhaven van den vrede op het vaste
land, als tot het herstel van den vrede ter zee, het
hunne willende toebrengen;

Overwegende, dat niets geschikter zijn zou, om dezs
gelukkige uitslagen te weeg te brengen, dan het slui-
ten van een alliantie-traktaat, hetwelk ten doel hebben
zou, de zekerheid van hunne staten en bezittingen,
en de waarborg der voornaamste belangen van hunne
respeöive staatkunde;

Hebben te dien einde tot hunne gevolmagtigden be-
noemd , te weten :

Z. M. de Keizer van Oostenrijk, Koningvan Honga-
rije en Bohemen:

Den vorst Karel van Schwarzenberg, hertog van Kru-
man, ridder van het Gulde-vlies, groot-kruis van de-
koninklijke orde van Sint-Stefanus, kommandeur der
militaire orde van Maria Theresia, groot-adelêar vanr
het legioen van eer, kamerheer, werkelijk geheim-
raad, kavallerie-generaal, kolonel en eigenaar van eeir
regement uhlanen in dienst van Z. M., en deszelfs am-
bassadeur bij Z. M. den Keizer der Franschen, Koning.
van Italië ;

En Z.M. de Keizer der Franschen , Koning van Ita-
lië , Beschermer van het Rijnverbond , Bemiddelaar
van het Zwitsersch Bontgenootschap:

Den heer Hugues Bernard, graaf Maret, hertog varr
Bassano, groot-adelaar van het legioen van eer, kom-
mandeur der orde van de IJzeren-Kroon, groot-krui»'
der orde van St. Stefanus , van Hongarije; van St;
Hubert, van Beijeren ; mitsgaders van die der kroon»
van Saxe; ridder van de orde der Zon, van Perzië,.
van de eerste klasse ; groot-kruis der orde van Getrouw-
heid, van Bade; een der veertig van de tweede klasse
van het keizerlijk institut van Frankrijk; zijnen minis-
ter van buitenlandsche betrekkingen ;

Dewelke, na zich hunne respeftive volmagtcn te heb-
ben medegedeeld, de volgende artikelen zijn overeen-
gekomenr

Art. i. Er zal eeuwigdurende .vriendschap,, opregte
eendragt en alliantie bestaan tusschen Z. M. den Keizer.
van Oostenrijk, Koning van Hongarije en Bohème, en.
Z. M^ den Keizer der Franschen, Koning van Italië,
Beschermer van het Rijn-verbond , Bemiddelaar van het
Zwitschers Bondgenootschap. Dienvolgens zullen de
hooge contracterende partijen alles in acht nemen, om-
de goede verstandhouding, zoo gelukkig ijk tusschen.:
haar, hare staten en respective onderdanen plaats heb--
bende, in stand te houden; te vermijden al hetgeen de-
zelve hinderlijk kon zijn , en zich bij alle gelegenheden der--
zeiver nut, eer en wederzijdsche voordeden verschaffen..

a. De twee hooge contiaflerende parrijen waarbor-
gen zich wederzijds de onschendbaarheid van. hun te-
genwoordig grondgebied.

3. Ten gevolge dezer wederzijdsche waarborging, zul-
len de twee hooge contraderende partijen altijd geza-
menlijk weikzaam zijnv rot de maatregelen ~ die haarr
het geschiktste zullen voorkomen, tot handhaving van'
den vrede;-en, in gevalle destaten van eene van bei-
den, door een'inval bedreigd mogten worden , zullers-
zij op het krachtdadigste hare goede diensten bezigen,,
ten einde zulks te voorkomen.

Doch , daar hare goede diensten den verlangden uitslag ,
niet mogten kunnen hebben, vcrpligten zij zich, zich-
wederzijds te hulp te komen , in gevalle een van beide-

■ mogt aangevallen of bedreigd worden..

' 4. De hulp, bij het vpjig artikel bepaald, z,a} bestaan-.
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composé de trehte-mille hommes, dont vmgt-quatre-
mille d'infanterie, et six-mille de cavalerie, constam-
mcnt entretenus au grand complet de guerre, et d vn
attirail de soixante pièces de -canon.

;

5. Ce secours fera fourni k la première requisition
-4e ia p-artic attaque Q« menage» il se merc» *~
marche dans le plus court déial posstble, et au plus
tari avant I'expiration des deux mois qui suivront la
demande qui en aura été faite.

ö. Les de.ix hautes parties contradantes garantis-
sent I'intégrité du territoire de la Porte-Ottomanne en
Europe. .

7. Elles reconnaissent et garantissent également les
principes de ia navigation des ncutres, teis qu'ils ont

été reconnus et consa'crés par Ie traite d'Otrecht.
S. M. l'timpereur d'Autriche renouvele , en -tant que

besoin est., I'e-ngagement d'adhérer au systMne prohi-
hitif contre I'Angleterre, pendant la présente guerre-
maritime.

8. Le présent rraité d'alliance ne pourra être
rendu public, ni communiqué a aucun cabinet, que de
concert entre le deux hautes parties contradantes.

9. Il sera ratifié, et les ratifications en seroflt
échangées a Vienne, dans vn délai de quinze jours,
eu plutot si faire se peut.

Fait et signé a Pari; le quatorze mars mil-huit-
cent-douze.

(signé,) Le prince Charles de Schwarzenberg.
Il a été aussi conclu vn cartel entre I'Autriche et la

France, au sujet des deserteurs.
(Bulletin de commerce de Paris.)

in dertig duizend man, waarvan vier-en-twThtig dui-
zend man infanterie en zes-duizend kavallerie, bij aan-
houdendheid op den voet van oorlog voltallig gehouden,
en uit zestig stukken geschut met al hun tophpJ'1"3^~,"
ms Dc onderstand -;; op de eeme aanv"ragï van dé
aangevallene of bedreigde partij geleverd worden; de-
zelve zal zich binnen den kortst mogelijken tijd op
marsch begeven, en opzijn laatst voor het eindigen der
twee maanden, die op de gedane aanvrage volgen.

6. De twee hooge contraderendc partijen waarbor-
gen de onschendbaarheid van het grondgebied der Otto-
mannische-Porte in Europa.

7. Zij erkennen en waarborgen insgelijks de grondbe-
ginselen der navigatie der neutralen, zoodanig als dezel-
ve bij het traktaat van Utrecht zijn erkend geworden.

Z. M. de Keizer van Oostenrijk vernieuwt, in zoo ver
zulks noodig is, de verbindtenis, om tot het prohibitif
stelsel tegen Engeland , gedurende den tegenwoordiger»
oorlog ter zee, toe te treden.

8. Het tegenwoordig alliantie-traktaat zal niet pu-
bliek gemaakt, noch aan eenig kabinet mogen medege-
deeld worden, dan met goedkeuring der beide hooge
contraderende partijen.

9. Het zal geratificeerd, en de ratificat'ten zullen bin-
nen een' tijdsverloop van veertien dage"n of eerder, in-
dien zulks mogelijk is, te Weenen , uitgewisseld worden.

Gedaan en geteekend te Parys, den veertienden maart
een-duizend- ach t-ho nderd-en-twaalf.
(geteekend,) de prins Karel von Schwarzenberg.

Er is insgelijks tusschen Frankrijk en Oostenrijk een
kartel, ten opzigte der deserteurs, gesloten.

(Bulletin de commerce de Paris )

ANNONCES DE NAISSANCES ET DE DÉCES.

%* Aujourd'hui., est accouchée dun rils L. T. v. D.
MEULEN, épouse chérie de

M. G. P E T T I N G A.
llarlinglte, le 32 juin ISI2.
*-l* Après vn long déperissement, Oieu mit fin 4

la vie tempsrelle de mon cher époux, NICOLYUS
-SWALUE , . agé de 62 ans 6 mois. Moi et mon fils
unique, nous regjettons en lui vn époux et vn pire
tendre et soigneux.

Leeuwardi:, SOPHIA LEYBER,
Ie 1 juillet ; 8 1 2. veuve Swalue.

*g* Apr^s avoir été alité pendant tri is jours.,
M.JOHANNI.S HENRICUS NIEUWOI.D , ministredela
communauté réformée de Warga , Warstiens et Warte-
na , et inspefteur des écoles du 6e distrid du départe-
ment de la Frise, vient dev décéder le soir du 30 juin
dernier, a P.'ge de 74 ans et 7 mois. Sa vie était en-
tiJrement consacrée a la piété et I'amour duprochain
qu'ils préchait ; doué dun esprit rare et entièrement
original, son zé.e pour le progrès des vraics sciences
et ï'améüoration fut sans borncs et desinteresse, et
ses mérites*, surtout k I'égard des fondamens de I'in-
strudion de la première jeunesse, sont uniques : tclle-
ment que sa mémoire restera en bénédidion dechacun
qui aura pu pénétrer dans son esprit profond.

Par cette voie accoutumée, je donne communication
de cette perte sensible de mon onclc chéri a mes amis
et connaissances.

Warga, le 11. N I E TJ W O L D,
3 juillet :81 3. ministre a Zuidbroek et Muntendarn.

k LEEUWARDE chez D. R. SMEDING er. M. KOON.

GEBOOR.TE- EN ST.ERF-BERIGTEN.

%* Heden verloste van eenen welgeschapen zoon
L. T. v. d. MEULEN., geliefde huisvrouw van

M. G. P E T T ING A.
Harlingen, den. 32 junij 1812.

%* God was het, welke, door een langzaam verval:
van krachten, heden een eindpaal stelde aan het tijde-
lijk levenvan mijnw aarden man, NICOLAUS SWALUE,
na dat hij 62 jaren en 6 maanden bereikt had. Ik, be-
nevens mijn' eenigen zoon, wij betreuren in hemeen
liefderijk en zorgdragend man en vader.

Leeuwarden, SO P 111A LEIJB E R,
den 1 julij 181a. wed. Swalue.
*„* Na eene bedlegering van drie dagen overleed zeer

zacht, op den avond van den 30 juni 11. ,de wel eerw.
zeer geleerde heer JOHANNES HENRICUS NIEUWOLD,
predikant bij de hervormde gemeente te Warga, War-
stiens enWartena,en schoolopziener in het Ode distrikt
van het departement Vriesland. Hij bereikte den geze-
genden ouderdom van 74 jaren en 7 maanden. Zijn le-
ven was* der godsvrucht en menschenliefde , welken hij
predikte, geheel toegewijd; met eenen zeldzamen en
geheel oorspronkelijken geest begaafd, was zijn ijver
tot bevordering van ware verlichting en verbetering on-
begrenst en belangeloos, en zijne verdiensten, vooral
ten aanzien van het eerste onderwijs der lieve jeugd,
geheel éénig; zoodat hij voorzeker bij elk, die in zonen
diepdenkenden geest kon indalen, in zegenende nage-
dachtenis blijven zal.

Langs dezen gewonen weg geef ik van dit smartelijk
overlijden mijns geliefden ooms kennis aan vrienden en
bekenden.

Warga, den B. X I 1- U W O L D,
3 julij 1812. predik j>;r te ZaiJbroek en Muhtendam.
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